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Dram matninds, personaj nitqinds sintaktik biitov(parca) anlayisi

Nitq axinmin real sintaktik vahidi cimle deyil, muallif fikrini,
kompozisiya, anlam, tislubi ritm-intonasiya vohdatini tertib edan
ciimlolor qrupudur. Bu qrup nitq epizodu, fikir vahidi, kontekst
vahididir.

Cimlalor arasinda anlam slagesi praktika {iciin har bir ciim-
lonin anlam moazmunu godar vacib olan problemdir. Ancaq sohns
nitgine totbiq etdikds ciimlalor arasinda bu ciir anlam slagasi
daha artiq ohomiyyet kasb edir. Oz aralarinda prozaik bend
- elementlori kimi six baglanan ciimlolor 6z-6zlityiinds elo-belo
moveud olmus, miisllif terafinden qoyulan négtelor grammatik
tizvlonmoni oks etdirsa da, ciimlolorin serhodini gostorse do,
aslinds fikrin he¢ do yekunlasdigini, hor bir climlenin bitdiyini
~ gOstormir. ©Kksina, bu noqtalar ciimlalari bir-biri ilo six baglayir.

Vahid bir motn pargasinda rast gelen noqtalor hamin maotnin
seslondirilmesi zamanmi basqa durgu isarslorine c¢evrilir, fikrin
miioyyan marholods denislonma vo inkisaf sorhadi kimi gobul
edilir, biitév nitq vahidi fonunda. Mirokkab sintaktik biitov
fonunda harakatin inkisafini oks etdirir.

Asagidaki niimunslors baxaq:

MRS WARREN ... I always wanted to be a good woman. I tried
honest work; and I was slave-driven until I cursed the day I ever
heard of honest work. I was a good mother; and because I made my
daughter a good woman she turns me out as if I was a leper. Oh, if I
only had my life to live over again!

(Mrs Warren’s Profession)

Burada ciimloler arasinda noqte qoyulmus, hor bir fraza
yazida natica, sonluq kimi tegdim edilmisdir. Ciimlalords néqte
qoyulmasina baxmayaraq, bu, frazanin sifahi nitgds
yekunlasdigimi, fikrin bitdiyini g6starmir, fikrin miiayyen
morholodo deniglonms vo inkisaf hidudlan kimi gabul edilir,
sintaktik biitév igorisinds horokotin  hale inkisaf etdirilmali
oldugunu gostorir. Bu seraitde néqte aslinds vergiil funksiyasi
dasiyir.
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Epizodun anlami, onun daxili slagesi, vezifolori, misllifin
tislubi xiisusiyyatlori kimi, onun intonasiyasi, tohkiya manerasi
kimi, prozaik bandin tshlili zamani agkar edilir.

Prozaik banddas birinci, baslangic hokmii, biitiin mentigi biitd-
viin inkisaf etdiyi imumilogdirms kimi mithiim rol oynayir. Bu
imumilesdirma sankibiitiin epizoda ton verir, onu saciyyalondirir.

Lord Goring ... I am not a Pessimist (baslangichokmii)
Indeed I am not sure that [ guide know what pessimism really means.
All I do know is that life cannot be understood without much charity,
cannot be lived without much charity. If is love, and not German
philosophy, that is the true explanation of this world, whatever may
be the explanation of the next. And if you are ever in trouble. Lady
Chiltern, trust me absolutely, and I will help you in every way I can.
If you ever want me, come to me for my assistance, and you shall
have it. Come at once to me. :

(An Ideal Husband) ,

VIVIE (guilty) 1 hardly find you worth thinking about at all now
‘bagslangichdkmii) When I think of the society that tolerates
vou, and the laws that protect you — when I think of how helpless
ame out of ten young girls would be in the hands of you and my
mother — the unmentionable woman and her capitalist bully —

(Mrs Warren’s Profession)

Miiollif mstnindo prozaik bond daha ¢ox hallarda abzas
wasitasi 1o, bazon is2 bir neca abzasla ifados edilir.

Abzas 16vzu vohdati 1le bir-birina baglanan bir sira sads vs ya
mmurakkab climlslordan gaskil olunur. Abzasin darin daxili moz-
u olur. O, masalenin miallif hoallini, har bir hekaya epizodu-
chamiyystini deqiqlesdirmaye, motnin iislubi xiisusiyyatlorini
etmays komaklik gostarir. Abzas 6zlinaxas diirgu isarasi funk-
N1 yerina yetirir, ¢linki 6ziindon oavvalki néqteni derinlosdirir
fikro tamamils bagqa bir genis verir. Abzasin gl¢iilori miiallifin
isadindan tam asili olaraq, ¢ox miixtalif ola bilar. Nasirlor va

aturglar bazan yalniz personajlarin replikalarini va harakatin
sal morhalolorini abzasla ayirmir, hom ds abzasa matnarxasi
acgiglamaga komek edon boyiik daxili anlam verirlar.

Dramaturji mentlerds, bir qayda olaraq, personajin nitqi 6zii
»riigda sorbost bir nitq epizodu yaradir. Asagidaki misalda iki
. iki sintaktik biitov 6zilini agig-askar biiruzs verir:
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Gwendolen: Personally I cannot understand how anybody
manages to exist in the country, if there is anybody who does. The
country always bores me to death.

Cecily: Ah! This is what the newspapers call agricultural dep-
ression, is it not? I believe the aristocracy are suffering very much
from it just at present. It is almost an epidemis amongst them, I have
been told. May I offer you some tea, Miss Fairfax?

(O.Wilde. The Importance of being Earnest)

Goriindiiyti kimi, personajlardan har birinin nitqinde rekplika
ayrica bir sintaktik parca kimi togdim edilmigdir.

Bu vaziyyat yalmiz dram moatnlori ticlin saciyyavi sayila biler.
Belo ki, basqa epik asarlords, romanda, povest vo hekayade
sintaktik biitév 6zl bir abzasda, elece da iki-lic abzasda yerlos-
dirildiyi halda, dramaturji matnlards, bir qayda olaraq, yalmz bir
abzasda verilir. Miisahidaler gostarir ki, bu zaman iki vo daha ¢ox
abzasda yerlosdirilmali olan sintaktik biitéviin abzas bolgiisii
replikani miisayst edon miallmf remarkas: vasitesi ilo aradan
galdinilir. Masalon;

Mrs EYNSFORD HILL. How dreadful for you!

LIZA. Not a bit. It never did him no harm what I could see. But
then he did not keep it up regular. [Cheerfully] On the burst, as you
might say, from time to time. And always more agreeable when he
had a drop in. When he was out of work, my mother used to give him
fourpence and tell him to go out and not come back until he’d drunk
himself cheerful and loving-like. Theres lots of women has to make
their husbands drunk to make them fit to live with. [Now guide at her
ease] You see, it’s like this. If a man has a bit of a conscience, it
always tatakes him when he’s sober; and then it makes him low-
spirited. A drop of booze just takes that off and makes him happy.
[To Freddy, who is in convulsions of suppressed laughter] Here!
What are you sniggering at?

(Pygmalio)

Elizanin nitqinds verilmis miisllif remarkalarim (Cheerfully;
Now guite at her ease; To Freddy, who is in convulsions of
suppressed laughter) motndon ¢ixarmaqgla, sintaktik biitovi,
tohkiys janrinda oldugu kimi, miixtslif abzaslarda yerlasdirmak
miimkiindiir: :

Not a bit. It never did him no harm what I could see. But then he
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did not keep it up regular.
On the burst, as you might say, from time to time. And always
more agreeable when he had a drop in. When he was out of work, my
~ mother used to give him fourpence and tell him to go out and come
back until he’d drunk himself cheerful and loving-like. Theirs lots of
~ women has to make their husbands drunk to make them fit to live
You see, it’s like this. If a man has a bit of a conscience, it always
wskes him when he’s sober; and then it makes him low-spirited. A
- @rop of booze just takes that off and makes him happy.
Here! What are you sniggering at?
Belalikls, roman, povest va hekayado fikir vahidi, kontekst
ahidi kimi ¢ixis eden ciimlalor qrupunun, yani sintaktik biitdviin
wr abzas yaratmasi he¢ do miitlog toleb kimi goyula bilmesz. Bu
2niz dram moatninda, personaj nitqinds miimkiin olur.
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Jswsi pitq hissalorinin miiasir durumu vo 9sas xiisusiyyotlori

ruologiva va o cimledsn Azarbaycan dilgiliyinda nitqg hisse-
pblemi tam holl edilmomisdir. XX asrin ikKinci yarisina
=rbaycan dilgiliyinds nitq hissaleri vo s6z problemi kimi
& mazan masalalorlo, demak olar ki, masgul olmamuslar. Ona
> va nidalar basga nitq hissalerinin igerisinde verilmis, ya
goe mitq hissalori nidalara daxil edilmisdir.

ologivada va Azarbaycan dilgiliyinds uzun miiddat taqlidi
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